
BELANGRIJK
NL - Voordat u begint. Zorg ervoor dat er geen spanning op het 
product staat als u met de montage begint. U kunt dit het beste 
doen door de spanning van elektriciteitsnet af te halen tot het 
moment dat de montage volledig voltooid is. Algemene 
veiligheidsaanwijzingen: Dit product mag uitsluitend voor het 
voorbestemde doel worden gebruikt. Dit product mag niet door 
voorwerpen worden afgedekt. Producten met transformatoren 
mogen uitsluitend in combinatie met de originele transformator 
gebruikt worden. Wanneer dit product aan derden wordt 
doorgegeven dient deze gebruiksaanwijzing meegegeven te 
worden. Bij beschadiging van dit product, met name bij een 
beschadiging aan de kabel of de fitting, moet dit product 
onmiddellijk uitgeschakeld worden. Voer nooit zelf reparaties 
uit. Schakel lampen uit als u de ruimte verlaat. 

IMPORTANT
EN - Before you start. Make sure that there is no voltage on the 
product when you start the assembly. The best way to do this is 
to disconnect the power from the mains until the installation is 
fully completed. General safety instructions: This product must 
only be used for its intended purpose. This product must not be 
covered by objects. Products with transformers may only be 
used in combination with the original transformer. If this product 
is passed on to third parties, this instruction manual must be 
included. If this product is damaged, especially if the cable or 
fitting is damaged, this product must be switched o� immedia-
tely. Never carry out repairs yourself. Turn o� lights when you 
leave the room. 

IMPORTANT
FR - Avant de commencer. Assurez-vous qu'il n'y a pas de 
tension sur le produit lorsque vous démarrez l'assemblage. La 
meilleure façon de le faire est de débrancher l'alimentation du 
secteur jusqu'à ce que l'installation soit complètement 
terminée. Consignes générales de sécurité : Ce produit ne doit 
être utilisé que conformément à sa destination. Ce produit ne 
doit pas être couvert par des objets. Les produits avec 
transformateurs ne peuvent être utilisés qu'en combinaison 
avec le transformateur d'origine. Si ce produit est transmis à des 
tiers, ce mode d'emploi doit être joint. Si ce produit est 
endommagé, en particulier si le câble ou le raccord est 
endommagé, ce produit doit être éteint immédiatement. 
N'e�ectuez jamais de réparations vous-même. Éteignez les 
lumières lorsque vous quittez la pièce.

WICHTIG
DE - Bevor Sie anfangen. Stellen Sie sicher, dass das Produkt 
spannungsfrei ist, wenn Sie mit der Montage beginnen. Am 
besten trennen Sie dazu den Strom vom Netz, bis die Installation 
vollständig abgeschlossen ist. Allgemeine Sicherheitshinweise: 
Dieses Produkt darf nur bestimmungsgemäß verwendet 
werden. Dieses Produkt darf nicht durch Gegenstände 

abgedeckt werden. Produkte mit Transformatoren dürfen nur in 
Kombination mit dem Originaltransformator verwendet werden. 
Bei Weitergabe dieses Produkts an Dritte ist diese Bedienungs-
anleitung mitzugeben. Wenn dieses Produkt beschädigt ist, 
insbesondere wenn das Kabel oder die Armatur beschädigt ist, 
muss dieses Produkt sofort abgeschaltet werden. Führen Sie 
Reparaturen niemals selbst durch. Schalten Sie das Licht aus, 
wenn Sie den Raum verlassen.
 
WAŻNY
PL - Zanim zaczniesz. Upewnij się, że w momencie rozpoczęcia 
montażu produkt nie jest pod napięciem. Najlepszym sposobem 
na to jest odłączenie zasilania od sieci do czasu całkowitego 
zakończenia instalacji. Ogólne wskazówki dotyczące 
bezpieczeństwa: Ten produkt może być używany wyłącznie 
zgodnie z jego przeznaczeniem. Ten produkt nie może być 
przykryty przedmiotami. Produkty z transformatorami mogą być 
używane tylko w połączeniu z oryginalnym transformatorem. W 
przypadku przekazania tego produktu osobom trzecim należy 
dołączyć niniejszą instrukcję obsługi. Jeśli ten produkt jest 
uszkodzony, zwłaszcza jeśli kabel lub złączka jest uszkodzona, 
produkt ten należy natychmiast wyłączyć. Nigdy nie 
przeprowadzaj napraw samodzielnie. Wyłącz światło, gdy 
wychodzisz z pokoju. 

DŮLEŽITÉ
CS - Než začnete. Při zahájení montáže se ujistěte, že na 
výrobku není žádné napětí. Nejlepším způsobem, jak toho 
dosáhnout, je odpojit napájení ze sítě, dokud nebude instalace 
zcela dokončena. Všeobecné bezpečnostní pokyny: Tento 
výrobek smí být používán pouze k účelu, ke kterému je určen. 
Tento výrobek nesmí být zakryt předměty. Výrobky s 
transformátory lze používat pouze v kombinaci s originálním 
transformátorem. Pokud je tento výrobek předán třetím 
stranám, musí být přiložen tento návod k použití. Pokud je tento 
výrobek poškozen, zejména pokud je poškozen kabel nebo 
armatura, musí být tento výrobek okamžitě vypnut. Nikdy 
neprovádějte opravy sami. Při odchodu z místnosti vypněte 
světla. 

IMPORTANTE
IT - Prima di iniziare. Assicurarsi che non ci sia tensione sul 
prodotto quando si avvia il montaggio. Il modo migliore per farlo 
è scollegare l'alimentazione dalla rete fino al completamento 
dell'installazione. Istruzioni generali di sicurezza: questo 
prodotto deve essere utilizzato solo per lo scopo previsto. 
Questo prodotto non deve essere coperto da oggetti. I prodotti 
con trasformatore possono essere utilizzati solo in combinazio-
ne con il trasformatore originale. Se questo prodotto viene 
ceduto a terzi, questo manuale di istruzioni deve essere incluso. 
Se questo prodotto è danneggiato, in particolare se il cavo o il 
raccordo sono danneggiati, questo prodotto deve essere 
spento immediatamente. Non eseguire mai riparazioni da soli. 
Spegni le luci quando esci dalla stanza. 

Supplier item number   5425001300

Dimensions & weight  
Product Height (in mm)  50
Product Width (in mm)  106
Product Length (in mm)  175
Product Netto weight (in gr)  250g
 
Technical specifications  
Luminous Flux 660 Lumen
containing product(lux)  300 Lumen@2700K 
 320 Lumen@6500K
RGB  Yes
CCT  Yes
Colour Temperature  2700K-6500K
Colour Rendering (Ra)   80
Wattage (W - Rated Power)  7W
Voltage (V)  220-240V AC
Current (mA)  30
Frequency (Hz)  50/60 Hz
Pon (on mode power)        7
Pnet (network standy power)         0,4
Psb (standby power)           0,5
Energy class (ERP2 )  F

DÔLEŽITÉ
SK - Skôr ako začnete. Pri spustení montáže sa uistite, že na 
produkte nie je žiadne napätie. Najlepší spôsob, ako to urobiť, je 
odpojiť napájanie zo siete, kým sa inštalácia úplne nedokončí. 
Všeobecné bezpečnostné pokyny: Tento výrobok sa smie 
používať iba na účely, na ktoré je určený. Tento výrobok nesmie 
byť zakrytý predmetmi. Výrobky s transformátormi sa môžu 
používať iba v kombinácii s originálnym transformátorom. Ak sa 
tento výrobok postúpi tretím stranám, musí byť priložený tento 
návod na použitie. Ak je tento výrobok poškodený, najmä ak je 
poškodený kábel alebo armatúra, musí byť tento výrobok 
okamžite vypnutý. Nikdy nevykonávajte opravy sami. Keď 
opustíte miestnosť, vypnite svetlá. 

IMPORTANTE
ES - Antes de empezar. Asegúrese de que no haya tensión en el 
producto cuando inicie el montaje. La mejor manera de hacerlo 
es desconectar la alimentación de la red eléctrica hasta que la 
instalación esté completamente completa. Instrucciones 
generales de seguridad: Este producto solo debe utilizarse para 
el fin previsto. Este producto no debe estar cubierto por 
objetos. Los productos con transformadores solo se pueden 
utilizar en combinación con el transformador original. Si este 
producto se entrega a terceros, se debe incluir este manual de 
instrucciones. Si este producto está dañado, especialmente si el 
cable o el accesorio están dañados, este producto debe 
apagarse inmediatamente. Nunca realice reparaciones usted 
mismo. Apague las luces cuando salga de la habitación. 

IMPORTANTE
PT - Antes de começar. Certifique-se de que não há tensão no 
produto ao iniciar a montagem. A melhor maneira de fazer isso 
é desconectar a energia da rede elétrica até que a instalação 
esteja totalmente concluída. Instruções gerais de segurança: 
Este produto deve ser usado apenas para o fim a que se destina. 
Este produto não deve ser coberto por objetos. Produtos com 
transformadores só podem ser usados   em combinação com o 
transformador original. Se este produto for repassado a 
terceiros, este manual de instruções deve ser incluído. Se este 
produto estiver danificado, especialmente se o cabo ou o 
encaixe estiverem danificados, este produto deve ser desligado 
imediatamente. Nunca efetue reparos por conta própria. 
Apague as luzes ao sair do cômodo. 

Life time (h) - L70B50  30000
Switches  15000
Dimmable  Yes, by app

For SMART items:  
Frequency Range  2.4 Ghz
Antenna Gain  1.9dBi
Max. Radio Transmission Power  16dBm
 
IP value  54
Accesoires  two screws+two expensions


